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Vodstvo United Mine Workers odnehalo. 
POSAMEZNI OKRAJI IMAJO 
i PRAVICO SKLEPATI DOGOVORE 

Voditelji United Mine Workera of America ao 
žrtvovali jackaonvillako mezdno lestvico t e r 
enotne dogovore. — Komunistična demonstra-
cija v angleški rudaraki federaciji. —• Viharna 
debata. 

INDIANAPOLIS, Ind.. 19. julija. — Premogar-
bka zveza je zavrgla včeraj jackaonvillako mezdno 
lestvico, obenem z zahtevo, da se uveljavi enoten 
mezdni tarif v ozemlju mehkega premoga. Dala je 
polnomoč posameznim distriktom, da sklenejo do-
govore s podjetniki na "medsebojno zadovoljivem 
temelju**. 

Predsednik Mine Workers organizacije, John Le-
wis je objavil včeraj zvečer tozadevno naznanilo, 
potem ko je direktivni komitej zaključil svoja se-
dem dni trajajoča posvetovanja. 

Sklep komiteja dovoljuje posameznim okrajem 
ne le, da gredo pod sedanjo mezdno lestvico, tem-
več tudi, da uvedejo različne mezde v posameznih 
okrajih. 

Dosedaj je bila vedno taktika premogarske or-
ganizacije, da je vztrajala pri zahtevi enotnih mez-
dnih stavkov, z edino izjemo, da so imeli kopači 
mehkega premoga svoje lastne pogoje v- pogod-
bah in antracitni premogarji zopet lastne. 

Sedanje mezdna lestvica $7.50 na dan za dnev-
ne delavce in $1.08 za tonažno delo datira iz leta 
I 920, ko je bila ta mezda dogovorjena po pogaja-
njih pred zvezno premogarsko komisijo. 

Leta I 924 je obnovil jacksonvillske dogovor to 
mezdno lestvico. Dogovor je potekel dne 1. aprila 
1927 in potem ko so se podjetniki branili skleniti 
nov kontrakt, je bila proglašena stavka. Številni 
rovi so ostali od takrat naprej zaprti, dočim so de-
lali v Illinoisu in deloma v Indiani v številnih rovih 
po stari mezdni lestvici, a brez kontrakta. 

LLANDUDNO, Wales, I 9. julija. — Do resnih 
spopadov med delegati na zborovanju Brit. Miners 
Federation in večjim številom komunstičnih demon-
strantov je prišlo včeraj, ob priliki otvorjenja let-
ne konference. 

Neka * 'neoficijelna delegacija** iz Lancashire je 
zahtevala sedež in glas na zborovanju, a to so ji za-
nikali, in predsednik Herbert Smith je izjavil, da 
lahko prisostvujejo premogarji na galeriji zboro-
vanju. 

Gostje so se napotili na galerijo ter pričeli od 
tam energično apelirati na delegate ter predstavlja-
ti voditelje kot izdajalce stvari premogarjev. 

Predsednik in različni člani predsednistva so pla-
nili nato na galerijo, da s silo odstranijo premogar-
je, pri čemur je prišlo med komunističnimi demon-
stranti ter predsednistvom do spopadov, ki so se 
razvili v pravcat pretep. 

Arthur Horner, iz Walesa, komunistični član 
eksekutive, in organizocijski tajnik Cook, sta se 
udeležila zelo viharnih razprav. Horner je zelo 
majhne postave in raditega mu je slaba predla pri 
splošnem pretepu. Konečno je bila galerija izpraz-
njena. 

SMRT V DRUŽINI JE ZMEDLA 
H00VERJEV KAMPANJSKI NAČRT 

Smrt očeta Hoover jeve žene je izpremmila načrte 
predsedniškega kandidata. — Vlak je odhitel 
naprej v Palo Alto in aprejem v San Franciaco 
je bil preklican. 

Na posebnem vlaku Hooverja, 1 9. julija. — No-
vica o smrti očeta Mrs. Hoover, Charles D. Henry-
ja v Placerville, Cal., je dosegla Hooverja v Oma-
hi včeraj zjutraj, ko je pričel republikanski kandi-
dat ravno okušati resnično trpkost agrarske revol-
te. 

OPROŠČENI 
NAVDUŠENO 
POZDRAVLJENI 

Berlinski komuniati pri-
pravljajo viharen apre-
jem za ljudi, oproščene 
na temelju amneatijake 
postave. 

BERLIN', Nemčija, 19. julija. — 
Policija je včeraj zvečer prepre-
čila vse vrste spopadov 'ko je pri-
drvelo skrupaj na tisoče komuni-
stov, da pozdravijo oproščene po-
litične jetnike. 

Velikanske demnOstraeije so se 
zavrsile-na Sttetinskem in Šlezij-
wkem kolodvoru, ko je dospel v to-
rek zvečer vlak iz am nest ira n i m i. a 
policija je bila zmožna kontroli-
rati množice, ne da bi ji bilo treba 
kaj posredovati. 

Dospeli so komiteji, ki so po-
zdravili vračajoče se v imenu ko-
munistične stranke ter Moskve ter 
jim izročili velike vence z rdečimi 
cvetkami. 

Nato je naložila množica oproš-
čene na rame ter jih odnesla v ča-
kajoče avtomobile, dočhn je vse-
povsod zaorila delavska Interna-
cijonala. 

Iz Sonnenburg došli amnestiran-
ci niso kazali nikakih posledic 
Sferadalne stavke, katero so izva-
jali več dni, da posešijo sprejem 
amnestij-sJce postave v nemškem 
državnem riboru. 

Kakorhrtro je bila predloga dvi-
gnjena v postavo. So pričeli ljudje 
zopet jesti, a stavkarski duh se je 
lotil drug-ih jetnišnic in 200 civil-
nih jetnikov v Brandenburgu se 
ne dotakne nobene hrane. 

Ti izjavljajo, da bodo nadalje-
vali s stradalno stavko, dokler ne 
bodo pomitoščeni vsi razredi jet-
nikov. 

Nezaposleni v Italiji. 
HIM I talij H, 1». julij«. — Kon-

cem junija je xnmialn število ne-
c a { K o l e n i h v Italiji 247,000, t o je 
59,000 manj kot takom konca prej-

-leta. Tako je -»poročil Mns-
ttolmiju Mar teli L, minister ;-a na-
t*&roduo gONpodarato. 

Vladne Mteviike »o kaxal* kon-
cem januarja 43§,<JD0 nezaposle-
nih. Minister je icjavil,' da, je zni-
žanje &*vtisa nezapON)enih v .'iku 
* zopetrtrm odhajanjem senilnih 
delavce* v poljedelstvo. 

Petdeset-'mrtvih 
v tajfunu. 

HENOI. Francoska Indokina, 
19. julija. — Najmanj petdeset 
ijwdi je ubito ubitih v tajfunu, ki 
je izbruhnil včeraj zvečer ob o-
bali francoske Indokine. Trideset 
o*»eb je utonilo, ko -se je potopil 
franco«^;i parmk "Cape Lav" po 
eksploziji kotla pri izlivu Somg-
tam/bae reke. Več kot 200 potnikov 
so rešili, predna ne . je parik raz 
drobil ob čeri. 

56 ljudi utonilo v Renu 
tekom vročine. 

BHRLAN, Nemčija. 19. julija. — 
Pri poskusih, da dobe olajšavo od 
strašne vročine, je našlo 45 ljudi 
snirt »ob gorenjem Renu. Deset na-
daljnih smrtnih slučajev se je pri-
petih) ob drugih delih Rena. Pre-
iskave so pokazale, da je bila v 
skoro vseh slučajih vizrok srčna 
kap. 

V -forak je umrlo v Berlinu 40 
ljudi na solnčariei in sličnih bo-
leznih. Štirje ljudje pa so utonili 
pri tkopanju v bližnjih jezerih. 

Kot varok dejstva, da so razva-
line 'železniške nesreče v nedeljo 
pri Monako vem še vedno tako go-
rele ter se ustavljale vsem posku-
som gašenja, je navedla preisko-
valca komiteja strašno vročino 
zadnjih par dni. 

Listi navajajo varnostne odred-
be proti Trocnici. 

• • H 

Mrs. Hoover je bila obveščena o 
smrtf svojega očeta po zalključe-
nem sprejemu delegacije skavtk. 
Umaknila se je takoj v svoj voz. 

Smrt Mr. Henry-ja je imela tu-
di za posledico, da so bili prekli-
cani vsi pozdravi in sprejemi na 
poti. 

Hoover se je včeraj trdno opri-
jemal svoje ogromne naloge. Go-
voril je z governerjem dveh po-
ljedelskih držav. Ikojih vsaki je 
voditelj nemirnega farmskega blo-
ka. Pol ure pozneje je eden teh za-
pustil vlak, prepričan, da ima Mr. 
Hoover program, ki 'bo zadovoljil 
farmerje. Drugi pa je bil še ved-
no v dvomu |>o štirih urah pogo-
vora. Oba sta izjavila, da govorita 
za farmerje kot celoto. 

Govemer John Haiuiuili iz Io\ve. 
je zasedel vlak včeraj zgodaj zju-
traj ter je odšel pol ure pozneje 
v Omaho. trdno prepričan, da bo 
Hoover zmagat v njegovi državi 
z večino 250.000 glasov. Poletel > 
z aeroplanom nazaj v Des Movies, 
da inkorporira svojo vero v Hoo-
verja na ta način, da sprejme svo-
jo goveruersko zopet no nomina-
cijo. 

Govemer Adam M cM u 1'1 en iz 
Nebraske, je govoril z Mr. Hoo-
verjem štiri ure ter je zapustil 
vlak z upanjem za Hooverja. a o-
mahujoč proti governerju Smithu. 

Rekel je, da ni odpomoč za far-
merje glavno vprašanje, temveč 
tudi edino določujoče vprašanje 
predsedniškimi volitev na central-
nem zapadu. 

Govemer McMullen, ki je orga-
niziral farmefrski upor na konven-
ciji v Kansas City, ki se je držal 
Lowdena, ker nima nobene vere 
stranke in njih platforme, skuša 
sedaj oprijeti se stranke, a misli, da 
je Hooverjeva muzika še preslaba. 

Prejšnje poročilo se je glasilo: 

DULUTH. Minn., 18. julija. — 
Herbert Hoover je odipototval na-
prej proti Californiji včeraj ob še-
stih zvečer. 

Republikanski kandidat je za-
sedel svoj posebni vlak tukaj, po 
dolgi parada skozi mestne ulice, ki 
je končala avtomobilsko potovanje 
iz Cedar Island Lodge, kjer sta bi-
la on in njegova žena dva dni go-
sta predsednika Coolidga in nje-
gove žene. 

Predsednik m Mr. Hoover sta 
prišla v eksekutrvne urade zgodaj 
včeraj zjutraj. Vsek obeh je opra-
vil svoje posle ter sprejel posetni-
ke. Kandidat ni dovolil nobenega 
in ter view a, ker j e čutil, da se mo-
ra izogniti vsem političnim razpra-
vam do časa, ko "bo formalno ob-
veščan o nominaciji. 

Glasilo se je, da je predsednik 
preiskal gotove probleme- trgov-
skega department a na zapadnd o-
bali, da pa bo ta resignacija učin-
kovala v bližnji bodočnosti. 

GENERALOVA 
MATI IN SESTRA 

ZADUŠENI 
General O'Ryan je našel 

svojo mater in sestro za-
strupljeni. — Vdrl je v 
stanovanje, ker se nista 
odzvali njegovemu tele-
fonskemu klicu. 

VojnOčasni generalni major J. 
O'Ryan, poveljnik 27. divizije v 
Franciji, je vdrl v stanovanje svo-
je matere, Mrs." Ane O'Rvan, stare 
78 let in svoje sestre, Mrs. Ane 
McLeer, stare petdeset let, na iz-
točni 21. cesti v Brookivnu, ker 
se nista odzvali njegovemu dva-
kratnemu telefonskemu pozivu ter 
ju našel obe mrtvi. 

Slučajno sta se zadušili s pli-
nom. kot je dognala policija. Plin 
je prihajal iz kuhinjske peči in v 
kuhinji sa našli obe trupli. Miza 
je bila deloma pogrnjena, kar je 
značilo, da sta mati in hči priprav-
ljali obed, ko sta bili prevzeti od 
plina. 

General O'Ryan je zadnjikrat 
govoril s svojo materjo po telefo-
nu v -soboto. Takrat mu je rekla, 
da je obljubila svoji hčeri spremi-
ti jo v njegov poletni dom v North 
Salem, Westchester County. 

Nista pa držali svojih besed, a 
general O'Ryan je mislil, da sta le 
izpremenili svoje načrte. Ko se ni-
sta odzvali telefonskim klicem v 
pondeljek in torek, je domneval, 
da sta najbrž napravili skupaj kak 
izlet. Ker pa ni bilo še nobenega 
odgovora v sredo zjutraj, je postal 
gneral vznemirjen in v spremstvu 
nekega prijatelja je odhitel v mir-
ni dom matere v Flatbushu. 

Ko sta vdrla vrata, jima je puh-
nil nasproti plin. Pohitela sta v 
kuhinjo, kjer je našel general svo-
jo mater mrtvo, sedečo na stolu in 
svojo sestro. ležečo na tleh pred 
pečo. Pozicija trupel je kazala, 
da je sestra generala skušala pri-
žgati plin in da je padla na tla o-
mamljena. 

Njena mati je prišla očividno v 
kuhinjo, da ji pomaga, a ker ni 
mogla tega storiti, je bila hitro o-
mamljena sama. Sosedje so izja-
vili. da je bila Mrs. O'Ryan slabot-
nega zdravja in da je bila njena 
odporna sila najbrž zelo majhna. 

RUSI BODO SKUŠALI REŠITI 
ŠE OSTALE PONESREČENCE 

Ruski ledolomec "Mali gin" je odplul proti južno-
iztočni obali Spicbergov. — Zlo čustvovanje pro-
ti Nobilu narašča vedno bolj v Oslu. —- Nobile 
o Amundsenu. 

MOSKVA, Rusija, 19. julija. — Na neki konfe-
renci izvedencev so dali izraza prepričanju, da se 
nahaja Amundsen pri skupini Nobilovega moštva, 
ki je bilo svoj čas z balonom Italie" odvedeno ne-
znanokam. 

Mellon si želi počitka. 

CHERBOURG. Francija, 19. ju-
lija. — Tajnik Mellon je izprego-
voril le dve besedi napram časni-
karskim poročevalcem, ko se je 
včeraj zvečer izkrcal s pa mika 
"Majestic". 

— Res. — je odvrnil Mr. Mel-
lon. ki so ga vprašali, kaj je bil 
namen njegovega potovanja, p *od-
ao je .zasedel atomobil, namenjen 
v Dinard. 

Na vprašanje: 
— Kaj boste delali v Dinard ? — 

je odgovoril: — PočivaL 
Morgan, ki -se j e tudi nahajal na 

parni kn je nadaljeval pot v South-
ampton. 

ifltin ' i 
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Štirje turisti so 

V pogovoru na krovu ledolom-
ca "Krasina" je izjavil poročnik 
Vigleri, ki je bil svoj čas rešen s 
štirimi drugimi od "Krasina", da 
onemogoča po njegovem mnenju 
sedanje stanje ledu in megle iz-
sleditev balonske skupine. Kljub 
temu pa se ne dajo Rusi motiti pri 
izvednju svojih načrtov. 

Ledolomec "Maligin" je na poti 
proti južno-iztočni obali Špicber-
bergov. Xa krovu se nahaja leta-
lec Sergejev. ki bo vprizoril z la-
dje poizvedovalne polete. jr 

i 
OSLO, Norveška, 19. julija. — 

Tukajšnji izvedenci zahtevajo pre-
iskavo polarnega poleta "Italie"'. 
Danski raziskovalci .so stavili pred-
log, naj se imenuje dr. Xansena 
predsednikom častnega sodišča; 
Xansen pa je to mesto oklonil. Do-
stavi pa je, da potrebujejo števil-
ni dogodki tekom ekspedieije po-
jasnila in preiskave. 

Tukaj je v vedno večji meri o-
paziti razpoloženje napram Xobi-
l-i. List Aftenposten je bil prisi-
ljen odstraniti sliko Xobila iz iz-
ložbenega 'o"kna, ker je bilo čuti 
pretnje. da bodo šipo razbili ter 
sliko raztrgali. 

V pondeljek je priobčil Dag-
bladet brez komentarja neki čla-
nek Xobila. ki je izšel v nekem 
ameriškem listu, v katerem je ka-
ral Amuncfcena in Ellsworth a kot 
polarna raziskovalca, a poveliče-
val do nebes samega sebe in laško 
moštvo, ki je napravilo ž njim in 
Amund-serrom polarno ekspedieijo 
leta 1926, v pogrni vodljivi zrač-
ni ladji "Xorge", ki je srečno pri-
stala v Al ask i. 

Amundsen pa se je preje vse 
prej 'kot laskavo izrazil o zmožno-
stih Xobila in njegove laške druž-
be, da doseže kaj v polarnih po-
krajinah. O tem si je na jasnem 
sedaj tudi celi ostali svet. 

Truplo Carranze odvede-
no na kolodvor. 

Broadway in 7. Avenue v go-
tovih delih sta bila v sredo popol-
dne eelo uro zaprta za promet, ko 
se je pomikal dolg pogrebni spre-
vod za 'krsto panerečenga mehiške-
ga letalca Carranze do Pennsyl-
vania kolodvora. impozantnega po-
irrebnega -»prevoda -se je udeležilo 
tudi 17 evropskih narodov po svo-
jih zastopnikih. 

Xikake cerkvene slovesnosti se 
niso vršile, v i«)giasju z željo me-
hiške vlade. 

Ne verujejo v prenašanje 
žlez. 

CHICAGO, in.; 19. julija. — 
Po dolgoletnih eksperimentih a 
prenašanjem žlez za podaljšanje 
življenja in pomladitev so prišli 
kemiki in fiziologi čikaškega vse-
uMtišča do zaključka, da je to 
povsem nemogoča stvar. Pri živa-
lih nižjih redov se je posrečilo pre-
nesti žleze iste vrste, a to ni ime-
lo nobenega na daljnega učinka. 

Dr. Luckhardt s fiziološkega od-
delka je skrajno skeptičen glede 
uspeha pri ljudeh, dočim ni hotel 
dr. Karl Moore sicer trditi, da jo 
transplantacija žlez .»ploh nemogo-
ča. da. pa se ni dosedaj še nikdar 
posrečila. 

Znana angleška igralka 
bolna. 

LDXD0N, Anglija, 19. julija. — 
Dame Ellen Terry, znane, igralka, 
je ležala včeraj zvečer kri tir*no 
bolna na svojem domu v Kentu. Pri 
njej se nahajata njena hči in sin, 
ki .sta bila včeraj na hitro poklica-
na k postelji 'bolnice. Radi njene 
starosti je malo upinja, da bi o-
krevafa. 

DENARNA NAKAZILA 
Za Vaše ravnanje naznanjamo, da izvršujemo 

nakazila v dinarjih in lirah po sledečem ceniku: 

ŽENEVA, Švica, 17. julija. — 
Pri poskusu, da splezajo lyres vod-
nika na Breithorn, so izgubiti na-
enkrat življenje štirje Franeori. 
To jifcila tukaj najhnjia turkftov-
oka nesreča v 25 letih. 

v Jugoslavijo 
Din. 1,000 $ 18.40 

2,500 $ 45.75 
5,000 $ 91,00 

" 10,000 $181,00 
" 11,110 $200,00 

v Italijo 
Lir 100 $ 5.90 

" 200 $11.50 
" 300 $16.95 
4 500 $27.75 
" 1000 $54.60 

Stranke, Iti nam naročajo izplačila v ameriških dolarjih, opo-
zarjamo, da smo vsled sporazuma z našim zvetfrm, v b t (trem 
kraju v stanu znižati pristojbino za taka izplačila od 3% na 2%. 

Pristojbina znaša sedaj za izplačila do $30. — 60c; 
za $50 — $1; za $100 — $2; za $200 — $4; 

za $300 —$6. 
Za izplačilo večjih ziie.sk o v kot gora j navedeno, bodisi v dinarjih, 
lirah ali dolarjih dovoljujemo še boljše pogoje. Pri velikih naka-
zilih priporočamo, da se poprej z nam sporazumete glede načina 

nakazila. 
I Z P L A Č I L A PO POŠTI SO REDNO IZVRŠENA V DVEH DO TMEH T E D N I H 

"NUJNA NAKAZILA IZVRŠUJEMO PO CABLE LETTER ZA 
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"GLu Naroda" Uhaja v taki dan izvzomi* nedelj in p rajati**. 
popiti brea podpka in OMbiuwti m bo prioWtajejo. Denar saj m 
blagovoli pošiljali po Monty Order. Pri »premembi kraja naročni-
kom, protimo, da m nam tudi prejšnjo bivališč« namani, da hitro}« 

najdemo naslovnik«. 

" O L A S NARODA", 82 Cortlandt Street, New Tort, N. X-
Telephone: Cortlandt 2876. 

GOVORIČENJE O MIRU 

bodo kmalu odvedli iz Anglije v Singapore, Indija. Dock je tako 
prostoren, <la je mogoče v njem dvigniti in popraviti vsako 
ladjo. 

Novice iz Slovenije. 
Tihotapska afera. 

Preiskava v veliki tihotapski 
aferi uspešno napreduje. Tako v 
Ljubljani, kakor v vseh mestih, 
kamor so (pošiljali tihotapci itali-

da Se v l a d e ^ zaplenili carinski 
orgaui velike množine blaga. Pri 

an i trgov-
ci, kajti tihotapci so na čistem m 
so denar za blago takoj po oddaji 

Dandanes že čas in razmere zahtevajo, 
zgražajo nad vojnami ter delajo načrte, kako bi jih bilo ^ ^ j / ^ š k ^ o v 
mogoče preprečiti. 

Vse zastran lepšega, seveda. Je pač moda taka. 
Za davno tozadevno agenturo se smatra Liga naro-j^J*11-

„ , , _ . , , , - - ^ Kako velike množine nogavic so 
d o v , k a t e r i se p a Z d r u ž e n e d r ž a v e n i s o h o t e l e ^ i j e l n o j ^ ^ . ^ ^ ^ 
pridružiti, menda iz samega strahu, da bi sc obeti Ligejda nosi v Ljubljani skoro vsak j>e-
narodov ne uresničili. j 1 1 človek, seveda nevede, vtihotap-

K e r je pa, kot rečeno, moda taka, ter bi kdo u t e g n i l . 1 ^ n o v i c e Isto tako je tudi v 
*' 1 . . . j • .v, . Zagrebu, Mariboru in ostalih me-

smatrati Združene države za bojevit narod, je ameriški j s t i h 

zunanji tajnik Kellogg sestavil svoj lastni, špecijalni mi-

rovni načrt. 
Predložil ga je velesilam, in glej, vse so zadovoljne 

ž n jim. 
Italija, Francija in Nemčija so že oficijelno izjavile, 

da ga bodo podpisale. 
Lisica Britanija zaenkrat sicer še ni pristala, pa iz-

javlja, da bo. 
Japonska je poloficijelno sporočila, da nima ničesar 

proti načrtu. 
Pozvani so bili nadaljni trije narodi? Belgija, Pol jska 

in Čehoslovaška. 
Prikimali bodo kot jim bodo njihovi gospodarji rekli. 
Mirovni načrt bo torej uveljavljen. 
Mir ljudem na zemlji in slava Bogu na višavah! 
Kakšen pa je pravzaprav Kelloggov mirovni načrt? 
Vsi , ki ga sprejmejo, ne smejo več smatrati vojne za 

sredstvo narodne politike. 
Nihče se ne sme navduševati za vojno. 
Nihče ne sme vojne izzivati. 
Sleherni se mora vojne toliko časa otepati kot le mo-

goče. 
Z drugimi besedami rečeno: napasti ne bo smel nihče, 

tamo branil se bo lahko vsak. 
Slehernemu narodu bo dovoljeno braniti svojo narod-

no Čast, domovino, žene in otroke slavo, zgodovino prin-
cipe in uačela — in kdo ve, kaj še vse. v 

Papovejte, če je še kdaj kaka vlada, pa naj ji je 
načeloval najbolj krvoločen kajzer ali kralj — če je že kdaj 
kaka vlada priznala, da je svojevoljno začela vojno f 

Al i niso vse, od prve do zadnje, vedno zatrjevale, da 
, . , . ...'ljeno, da'ima orožnreka ipostaia v 

so bile šiloma palmjene v vojno, da so se morale braniti V o M m d e i > o n i r a a l h 6 r a z n i m 
pred krvoločnimi napadalci"? 

Ali ni dozdaj še vsaka država rekla, da je bila napa-
dena, da se je morala braniti pred svojim krvoločnim so-
sedom? 

Kellogg ni nič novega povedal, pač pa le staro flavzo 
ponovil. 

V sedanjem kapitalističnem svetu ni mogoče odpra- „ Avs tr ija- i,lllja. 
, . . j . . . , v eleiadajntski proces proti pol-

e t i vojn z enostavnimi pogodbami oziroma načrti diplo- k o v j l i k u Gustavu Wolf, predsed-
matov. 

Odličen gost iz Nemčije. 
Te d-ni je dopotoval iz Nemčije 

v Maribor avtor knjige "Das siid-
slawische Problem" general v. 
Tavsen s soprogo. Iz Maribora bo 
odpotoval v Celje, od tam bo pa 
obiskal še razne kraje in mesta v 
Jugoslaviji. 

iSodeč po njegovem dosedanjem 
.'publističnem delovanju se da z go-

tovostjo Sklepati, da bo z A*semi 
bodočimi spisi ovrgel krivice in 
fantazije, katere si je o Jugosla-
viji "dovolil j >o vod o m lanskega 
nemškega izleta pisatelj Paul 
Oskar Hocker. 

Rojstva, smrti in poroke v mese-
cu juniju. 

Tefcom junija je bilo v maribor-
ki mestni Občini 61 porodov (4 
več kakor v maju), in sicer v po-
dročju stolnega župnišča 28, fran-
čiškanskega 12. magda Ionskega 
pa 21; smrtnih primerov je bilo 
57 (maja 47), in sicer po posa-
meznih župnijah 12, 12 in 33. Po-
rok je bilo 26 (maja 13), in sicer 
po župmjah 8, 13 in 3. 

Tatvine kolee 
imajo v zadnjih dneh v Mariboru 
svojo visoko sezono. Ni dneva brez 
policijske prijave o tatvini kole-
sa iz kake veže aH iz uradne pred-
sobe. Pri mariborski policiji je po-
izvedovalo taidi sresko poglavar 
stvo iz Celja gle>de »tirih tatvin 
tatvin koles. Obenem je bilo jav 

no, d« 
jnik.u deponiranih 6 raznim 

lastnikom po mariborski oblasti 
pokradenih koles: Kot tatu zasle-
dujejo nekega 26-letnega mlade 

niča, ki je osumljen, da je v krat-
ki dobi od konca marea pa do 25. 
junija ukradel 10 koles. 

Nezgode v Mariboru. 
V Orožirikovi ulici se je Stefa-

Prokuratorski izpit 
je napravil dr. Josip Gruden, 

ni j a Baumgartnerjeva po nesreči j ' ^ ^ v Gorici. 

Pri hišnih preiskavah policaji 
ali orožniki kar zagrabijo knjige 
in jih odnesejo. Ne vrnejo jih nik-
dar več. Knjige raztrgajo in jih 
mečejo v peči. Kjer se jih nabere 
prav veliko, jih tudi prodajo tr-
govce Ikot zavijaLni papir. Plenijo 
vse vprek, kar jim prkle pod roko. 
tudi sjovniee in molitvenike, uči-
telj iea Viezzoli v Ajdovščini se je 
spravila eedo na katekzme. V zr-
tju <knjig se odlikuje zlasti idrij-
ska policijska oblast. V zai>lembi 
pripada rokord mladinski knjigi 
"Prvi koraki". 

Polno ovadb je bilo zaradi "Pr-
vih korakov" na sod ni ja h pa so se 
vse razblinile, ker je bila knjiga 
od politične oblasti dovoljena. Za-
plenjenih knjig pa ne vrnejo. Tu-
di "Kolačkov" so precej odnesli. 
V kulturni Italiji tako nekultur-
no delo! Siguren znak. da hiti Ita-
lija z vrha kulture navzdol. 

Na ki študirajo v Jugo-
slaviji, 

bruhajo fašistični listi zopet o 
genj in žveplo -»edaj. ko so se vr-
nili domov. Posebno besen je pul-
ski dnevnik "Az ione " . . . "Ti di-
jaki ob zadnjih protiitalijanskih 

od-

polila z gorečim špiritom iz samo-
varja ter si prizadejala po rokah 
težke opekline. Rešilni oddelek: jo 
je odpeljal v bolnico. 

— 59-letna Terezija Permoser-
jeva. stanujoča v Fran;kopanovi 
niici. je pa padla v slabo i>okrito 
smetišče ter se občutno poškodo-
vaia po nogah. Tudi njo je rešil-
ni oddelek odpeljal v bzolnico. 

10-Ietni osnovnošolski učenec 
Stefan Močnik se je na Vojašni-
škeni trgu pri vodnjaku ranil na 
glavi tako zelo, da je moral iskati 
zdravniške i»omoči. 

New 

New 

Avstrijski monarhiatični 
polkovnik pred sodiščem. 

Vojn sicer ne povzročata dobra ali slaba volja neka-
terih vladarjev ali vladujočih klik. 

Vojne so dandanašnji posledica gospodarske borbe za 
prvenstvo. 

Posledice te borbe je ropotanje z orožjem, katero j-e 
dandanes tako napravljeno, da se rado, še preradi sproži. 

Vojne današnjega časa so imperijalistične vojne, ki 
se razvijejo iz tekmovanja posameznih držav za nove tr-
ge, kolonije in nova ozemlja . 

Dokler sta moda in navada taka, dokler je tak da-
našnji družabni red, ne more desettisoč Kelloggovih po-
godb preprečiti vojne. 

ADVERTISE in "GLAS NARODA"! 

nikti monarh i stične stranke v Av-
striji, se je pričel včeraj v sodnem 
poslopju, obdanem od vojakov. 

Polkovnika se dolži, da je pova-
bil Madžarsko, naj se polasti Bela 
Kuna na avstrijskih tleh s silo. 
Wolf je izjavil, da se ne cut i kri-
vim. 

KJE JE moj brat CHARLES 
BAČNTK, doma iz vasi Ravne, 
fara Blake pri Rakeku. Pred 10. 
leti je bival v Omaha, Nebraska, 
kjer se sedaj nahaja, mi je ne-
nano, zato prosim cenjene roja-
ke, če je komu znan njegov na-
slov, da ga mi naznani, ali pa 
naj ae sam zgiaai radi važne za-

-<feve. r— Juha >Bftrifr, 6082 

D o p i s . 

Selo Moste pri Ljubljani. 
S posredovanjeim a gen t ure Ivan 

Kra'ker, Cie. Ganerale Transatlan-
fcicfue vrniLi ho se .sledeči izletniki 
v Ameriko in se bodo vkrcali v sre-
do 11. julija na parnik "lie de 
Fra<iieo*\ ki je najbolj moderni 
morski velikan: 

Mr. in Mrs. Jože Zelene v New 
York, N. Y. 

Mrss Ivana Zakrajšek v 
Y-ork, -N. Y. 

Mr. John Mikolieh, v 
York, N. Y. 

^liss Agnes Klarich v Cleve-
land. Ohio. 

Mr. in Mrs. Anton Strojin v 
Cleveland, Ohio. 

Mr. Lorenc Gorjup v Cleveland, 
Ohio. 

Mr. Anton Kosiček v Cleveland, 
Ohio. 

Mr. Rudolf Kotetič v Cleveland, 
Ohio. 

MLss Mary Lazar v Cleveland, 
Ohio. 

Mr. Jernej Strojin v Cleveland, 
Ohio. 

Mr. Dominik Krasovec v Cleve-
land, Ohio. 

Miss Katarina Krulac v Rocks, 
Pa. 

Miss Anica Krašovec v Detroit, 
Mich. 

Mr. in Mrs. Joseph Leksca v 
Mulberry, Kans. 

Mr. Franc Znidaršič v Ringo, 
Kans. 

Mr. Frank Leben v Forest City, 
Pa. 

Miss Mary Carney v Chicago, 
Illinois. 

Mr. Martam Plut v Roundup, 
Mont. 

Miss Mary Jančar v Cambridge 
Pa. 

Želim vsem, posebno pa prijate-
lju Jože Zelencu in njegovi so 
progi srečno pot in mnogo sreče. 

Na isti parnik Mkrcal se bo tu-
di Mr. Skul j s svojo soprogo. Vr-
neta se preko Dunaja. Da ne bo 
na panniku preveč dolgočasno, za-
to bo že poskrbel Mr. Mikolieh iz 
New Yorka. 

Povratnikom je preskrbe 1 g. 
Kraker posebni železniški voz. 
Sploh siem na kolodvoru opazovati, 
kako se pobriga za potnike. Bila 
ste na 'kolodvoru poleg njega še 
dva njegova uslužbenca, ki sta skr-
bela, da je ik> vse v redu. 

Poadrav! 
Joia. 

demonstracijah niso šli v cerkev 
molit . . . 'Njihovi starši živijo od 
italijanskega kruha. Ako se ne 1110-
thno. s-t* j e vojna končala z zmago 
našega orožja. Sedaj moramo do-
seči zmago popolne nacionaliza-
cije. Ti tlijaki razkazujejo sedaj 
med nami svojo izobrazbo, slovan-
sko seveda, in prrjjoveilujejo o eii-
d^/.ih. ki so jih videli in morda 
tudi delali za sveto Jugoslavijo. 
Pozor, tovariši, stari in rtiladi in 
vsi. ki nosite <"rne sraje«»! Opozar-
jajte pristojne oblasti, tla naj nad-
zorujejo te naraš«":ijoče učenjake, 
ki zavračajo našo kulturo, biti mo-
ramo na straži in paziti! Ti propo-
vedniki bodo našli ginlna tla za 
svojo pro]>agando med nevednim 
ljudstvom. Glejmo na nje in ova 
jamo j i h ! " . . . Tako je napovedal 
pulski listič odkrito, kaj čaka pri-
zadete dijake v sedanjih počitni-
cah. 

Na svobodo je puščen 
urednik "Istars-ke Riječi" Ivan Mi-
holovie. V zai^oru je dobil obve-
stilo, da ga je 'kvestura prijela za-
radi protinacijonalne propagande 
in protiitalijanskega čustvovanja 
in da je predLagala zanj konfina-
eijo. V Trs-tu je imela 25. ju.n. ko-
misija za konfinacijo se.io. v kateri 
se je sklenilo, da se Miholovič ne 
konfinira. Po 12 dneh zai>ora so 
ga iz])ustili. 

Vrhpolje pri Vipavi 
zapusti v kratkem bivši zaslužni 
župan Ivan Lavrenčie. Prodal je 
že s.koro vse svoje obsežno pose-
stvo, in sicer samim domačinom. 

"Dezerter". 
Neki jugoslovanski državni u-

radnik, rojen na Primorskem, je 
hotel na grob svoje pred kratkim 
umrle matere. Prišel je domov j"n 
z oč-etom sta stopila na pokopali-
šče. Pom udi 1 se je dalj časa ob 
grobu svoje drage matere. Ko sta 
šla proti domu, ju je ustavil orož 
nik in zahteval od uradnika potni 
list in druge dokumente, potem 
ura je očital, da je dezerter, da se 
je odtegnil vojaški službi v Italiji 
in da mora zaradi tega priti pred 
vojaško oblast. Zaman je bilo vse 
dokazovanje, da je jugoslovanski 
državljan in da je vojaško uolž-
nost že opravil v Jugoslaviji. Ho-
tel ga je aretirati. Bilo je zv 
Končno je orožnik na prošnjo oče-
tovo le dovolil, da je šel sin ž njim 
domov, z opozorilom, da se ne sme 
nikamor zganiti iz hiše. DrugI dan 
ga je hotel odpeljati v mesto v ro-
ke oblasti. Uradnik pa je ponoči, 
ne da bi vedeli domači, izginil in 
po dolgih, nevarnih ovinkih se mu 
je posrečilo, da je prišel srečno 
čez mejo . . . Nevarna je pot v Ita-
lijo in dobro naj vsakdo preaiU'i, 
preden je nastopi. 

Ne kruha, ampak svinca sloven-
skim delavcem. 

Zadnje čase kar odkrito ščuva-
jo fašisti italijanske delavce in de-
lodajalce proti slovenskemu do-
mačemu delavcu. Lističi, katere 
razdeljujepo na tisoče med delav 
ee, se glase takole: 

"Operai! I nostri fratelli Italia 
ni in Jugoslavia soffronto la fame 
nel mentre i "Kriki" in Italia man-
giano il nostro pane. Cio deve ces-
sare. A voi il giudizio sul da farsi. 
L' Italia agli Italiani. Viva il fas-
cismo". (Delavci! Naši bratje Ita-
lijani v Jugoslaviji trpe lakoto. 
"Krik;" v Italiji pa jedo naš kruh. 
To mora nehati. Sodite vi sami, 
kaj vam je storiti. Italija — Ita-
lijanom! Živijo fašizem!) "Men-
trfe nostri fratelli sono drsoccupa-
ti, nostri nemici jugoslavi man-
giano pane itaJiano e tradiseono 
F ospitalita italiaa! Non diamo pa-
ne ma piorobo ai traditori. Viva 
ITSseneito, Viva la Milizia". (Naši 
bratje «o 'brezposelni, nasi jugoslo-
vaski sovražnrki pa jedo nas ita-
lijanski kruh in izdajajo italijan-
sko sgostoljubje. Ne kruha, pač pa 
sriiiea »dajalcem. Živela vojska, 
žžveia wmlmxja). 

P O T R E B U J E M 
10 mož iza delati drva. — Plača 
$2.1,") od klaftre. — Jacob Mlakar, 
Box 175, Kellettvile, Pa. 

Affitirajte zu "Glas Naroda", naj 
večji slovenski dnevnik v Ameriki 

KNJIGE 

VODNIKOVE 
DRUŽBE 

T LJUBLJANI 

za leto 1927 
BO sledeče: 

VODNIKOVA PRATIKA ia 
leto 1928 ; 

HiSA V STRUGI, poveri; 
VLADKA IN MITKA, opisi: 
VODNIKI IN PREROKI, 

(zfodoTinska razprava). 

Člani so jih že prejeli. 
V ZALOGI IMAMO ft£ 

NEKAJ IZVODOV 

CENA VSEM ŠTIRIM 
$1.50 

Kdor hoče postati član te družbe 
za leto 1928 naj pošle naročnino 
že zdaj. Članaranina za člani je 
samo $1.00 na leto 

>4aroiiI» pošlji t« na: — 
"*Glas Naroda"* 

12 Cortlandt Street. 
New York 

ANGLEŠKO 
SLOVENSKO 

BERILO 
English-Slovene Reader 

Sestavil 1 

Dr. F. J. KEEN 
v 

Cena s poštnino SAMO 

$3. 
Knjiga vsebuje nanke o izgovar-
ja vi angleških besed; vpje za 
učence angleščine; berila in 
članke a olikami ter kratek an-
gleško slovenski in slovensko an-
gleški besednjak (4000 besed). 

NoročUa pošljite na: 

- • S L A S N A H O D A " 
82 Cortlandt SI. 

New York 

Suhaei marsikaj navedejo v pri-
log prohibicije, kao- pa le navi-
dez drži. 

Tako je na primer pred kratkim 
izjavil načelnik Antisaloitske L#i-

, da j<* prohibicija zaključeno 
vpraša nje. 

71 odstotkov demokratov in 72 
odstotkov republikancev v .poslan-
ki zboruii-L je namreč glasovalo 

zanjo. 
Načelnik Antisalonske Lijre je 

pa >eveda p«'«al»i! |»ovt«dati, če ti 
jroisptsdje r<*s ne pi,j<*jo ničesar drn-
jrega kot vodo. 

Nekdo, ki je imel dosti časa in 
volje, je izračunal, tla je v ao^le-
šk<-!n jeziku dve^tot jsoe nes'pamet-
nili besed, to je takih bedeti, ki ni-
so /.» nobeno rabo. 

Pa je vzlie temu v tej deželi o-
srromno število ljudi, ki s pametni-
mi besedami ne znajo ničesar pa-
metnega povedati. 

* 
Cehoslovaška vlada je odredila, 

da bodo zanaprej oigani podvrže-
ni vojaški službi, kar v Avstriji 
n'so bili. 

V naljkrajšem času jili bo dvaj-
set tisoč vpoklieanih. 

S ribani >i vlada ne bo dosti na 
boljšem. 

CiiraiTke bi st* l>oljše obnesle. It i 
v skrajnem s luč a j u ž»- vsaj lahko 
prerokovale, koliko časa bo ob-
tajala mala anteuta in kako sp bo 
končalo takozvano "iskreno" pri-
jateljstvo. ki vlada med Oehohlo-
va%ko in Italijo. 

# 
Ce se veseliš tistega, kar imaš, 

je dosti boljše kot če lire'penis po 
tistem, kar nimaš. 

Naši ]»rrja1elji lažejo o nas, do-
čim govore naši sovražniki o nas 
trpko resnico. 

* 

Moderna mladina se po\-sem 
razlikuje od prejšnje. Današnja 
mladina ima povsem drugačne na-
zore o svetu. 

Tako se je naprimer primerilo, 
da j e šla mati nekam po opravkih, 
njena mlada hčerka in mladi ob-
iskovalce sta pa ostala sama do-
ma. 

Ko so je po preteku pol ure vr-
nila. je opazila, da ima hčerka ob-
jokane oči. obiskovalec se je pa 
tudi hitro poslovil. 

— Zdi se mi. da si jokala, kaj 
je bilo? • 

— Poljubil me je. 
— Zakaj pa nisi sosede pokli-

cala. saj je bila na vrtu. 
— Sem jo hotela poklicati, pa 

mi je začel groziti. 
— Grozil da ti je. praviš? O, to 

je nekaj strašnega. 
— Da. 
— 8 čim ti je grozil? Kaj je re-

kel? 
— Grozil mi je, da rae ne bo. 

nikdar več poljubil, če pokličem 
sosedo ali če tebi povem. 

* 
Kdo je bigamist ? 
Bigamist j«1 tisti človek, ki ima 

dve ženi. Oziroma bolj razločno 
povedano: bigamist je tisti človek. 
ki ne ve. kdaj ima dovolj. 

* 

— Priča. — je vprašal sodnik. 
— ali je res, da ste bili vi edini 
trezni človek na veselici? 

— Ne. Nikakor ne. 
— No, kdo je pa bil ? 

Večkrat me kdo vpraša, če nas 
v Jersey kaj komarji nadlegujejo. 

Kot splošno informacijo naj ob-
javim. da na«, ki živimo v Jersey, 
komairji čisto nič ne nadlegujejo. 

— Mi smo namreč komarjev va-
jeni. 

* 

V nokem sttarokra jskem listu Či-
tam debel naslov: 

— Ali se bodo v Beogradu spa-
metovali? 

— Tež.ko da bi se — v doslovnem 
pomenu besede. 

Sicer so pa pojmi «o pameti po-
vSod drugačni. 

• f .. 
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VIKTOR K A h'U VI: 

Žena me je neke noči z.lrami-
I« IT. zelo prijetnega .sna. Sanjalo 
f*e mi je namree, ila h»' nisem o-
ženjen. 

— Sliši«.' — je vprašala tiho iu 
plaho. 

— No, kaj poreče« na to? 
— Ne čudim se, saj sra je Ž4* 

lvečer tresla mrzlica. 
— <• kom pa govoriš? 
O, Jurčku. Slišim, kako težko 

diha. 
— Kh, deea hpi kakor ubita. 

Ne gre za njo. Toda čuj! 
NajK'to s«'m prisluhnil ill takoj 

Kem zaspal. Gentleman nikoli ne 
prisluškuje. 

Slišiš •»em zač ul znova 
njeno vprašanje. 

— Da. 
— No, a kaj porečeš na to ? 
Znova to neprijetno vprašanj« 

in še vedno ne vem, za kaj gre. 
— Ali naj vžgem .svečo.' — .sem 

vprašal. 
— Ne, saj to bi nič ne poma-

galo. Kada bi samo, da tudi ti u-
gotoviš to. 

— Kaj pa ? 
— Da imamo v stanovanju mi-

ši. 
— Izvoli, L veseljem. Imaš še 

kako željo ? 
— Ah, to je grozno! Miši mi 

ne dajo spati. 
— Bodi vesela, da ne živimo v 

tropičnih krajih, kjer se plazijo 
jaguarji jw> stanovanjih. 

— Da, toda kaj naj storiva i 
— Tiso«" sredstev imava na ri 

polago. Toda o tem s.' poneu.ivi 
dopoldne. Zaradi miške si vendar 
ne bova kvarila noču -ga miru. 

— Moj spanec je že proč. V 
spalnici, kjer begajo miši. ne mo-
rem spati. 

— Torej si vsaj lahko misliš 
položaj miši. 

— Kaj hočeš reči s tem ? 
— Da tudi miši n- morejo spati 

v sobi, kjer so ljudje. Zato begajo 
sem in tja. 

— SmejVš se mi. toda prepri-
čana sem, da bi te spreletel mraz, 
če hi ti lezla miš po prsih in bi 
se prebudil. 

— (V hi se prebudil? MUlim, 
da bi spreletel mraz miško. 

Tu moram mimogrede omeniti, 
da je te vrste mraz detska bole-
zen, ki je zdravniška veda ne po 
zna. pač jo pa poznajo budimpe-
stanske mamice. — Otroka s prele-
tava mraz, kadar mu poganjajo 
zobje. Mraz ga spreleti, če ima 
težke sanje. Mraz ga spreleti, ka-
dar je našeškan. Budimpeštanskn 

MIŠJA PAST 
d<i*a pa izkoriščajo to bolezen in 
navadno jo spreleti mraz, če pra-
vijo starši, da se mora učiti. 

Žena se je začela jeziti. 
— Tefri je lahko zbijati šale. Pr 

tem pa pozabljaš, da -em slabotna, 
nervozna in slabokrvna. 

— Vem prav dobro, da si spra-
vila v svoj želodec toliko železa, 
da bi laiiko napravili iz njega 
tračnice tja do Debrečina. To je 
prvo. A drugo je, da se zelo mo-
tiš .če misliš, da rad zbijam šale. 
kadar sem '.zaspan. Toda zdi se 
;ni, da bi rada s pripovedovanjem 
ubila čas. 

— Kada bi ubila miš. 
— Ponoči ? 
Pod neb! je nikoli ne slišim 

šk rahljati. 
— Podnevi miš spi. A podnevi 

razgraja deea tako. da se prav nič 
ne čudim, da moram poslušati raz-
grajanje z obrestmi še ponoči. 

— Skratka, ti se zavzemaš z-i 
miši. Povej mi torej, kakšen na-
men ima v naravi miš. 

— Na to ponoči ne mormt od-
govoriti . obljubim ti pa, da bom 
0 tem razmišljal. 

— To j e samo izgovo--. Ne znaš 
odgovoriti, tako bo prav. 

— Toda prosim t jar, ki sem 
/uu! odgovoriti na un:»erzi na v>a 
vj rašanja treh profesorjev, da bi 
1 .- znal odgovoriti r.i tako en ost a v. 
no vprašanje! 

— No. kar odgovori! 
— Namen miši je. da redi mač-

ko. 
Žena se je zamislila, odiudmi 

pa ni. 
— A kakšen namen ima mač-

ka ? 
— Da lovi in davi miši. 
Odgovor je bil menda dober. 

ker je žena priznala, da sem jo 
uganjal v kozji rog. Hvalil sem 
boga, da je višja d -klišk.i šola ta-
ko nepopolna, kajti sicer bi milo-
st i va takoj razumela, da je moj od-
govor navaden eirculus viclsiis. 

Rekla je še nekaj, toda na to sem 
odgovoril z glasnim hropenjem, 
kar je pričalo, da mi spaiuv te-
ži prsa in stiska grlo. Mitostiva 
je pa vstala prižgali luč znova 
legla. Napeto je poslušala, v? bo 
miš še škrabljala. Toda miška je 
menda mislila, da ,,<» že dani in 
šla je spat. Moja žena pa vso noč 
ni ziitisnila oči. kajti pri luč; si-
rota ne more spati. Sicer pa nič 
ne de, je vsaj strah ni bilo. 

Pri zajtrku se je sestal vojni 
svet. Deea je bila nepopisno ve-
sela vesti, da imamo v stanovanju 
eno ali celo več miši. Ves dan so 

ZAKAJ SO NAŠE POŠHJATVE 
NAJCENEJŠE IN NAJHITREJŠE? 

KER JE NAŠ PROMET NAJVEČJI IN KER SO NASE 
ZVEZE V STAREM KRAJU NAJBOLJE VPELJANE! 

Udobnosti, ki Izvirajo iz poslovanja v velikem obratu, 
pridejo našim »traitkam v korist. 

Naši stroški za posamezna nakazila so manjši, v sled te* 
sar so črne pri na» nižje kot pri agentu ali zavodu, ki mora 
poslati Vašo nakaznico v izrršenje v New York. 

Hitrost našega poslovanja j« nedosegljiva, radi našega 
velikega prometa lahko vzdržujemo tako obširne zveze, da se 
posveča našim nalogom največjo pozornost. 

Naše denarne nakaznice odpošljemo z vsakim brzoparni-
kom, ki odpluje iz New Vorka — toraj brez zamude in taa-
daljnega posredovanja. 

Naše cene so objavljene dnevno v listu "Glas Naroda**. 

Za zneabe nad $300.— računamo pejmerno nižjo ceno, ka-
tero Vam radevolje sporočimo predno nam pošljete nalog. 

Mi imamo največ poslov s strankami izven New Yorka, 
kar dokazuje, da se Lahko okoristi z našim poslovanjem vsak, 
pa naj šibo še tako daleč proč od poslovnega središča Amerike. 

Pošljite toraj Vašo prihodnjo denarno pošiijatev 
izvršitev. 

SAKSER STATE BANK 
82 COBTLAMDT STREET, F E W YORK 

čepeli otroci po posteljami in bla-
zinami in prežali na našega gosta. 
Celo koščke z maslom namazanega 
kruha so nastavili po sobi, da bi 
privabili miško. Ktlharica je še 
čez štirinajst dni stopila na kos 
kruha z maslom in padla vznak. 

Najprej smo sklenili, da nasu-
jemo strupa na onih krajih, kjer 
miši škrabljajo. Toda to idejo sem 
zavrgel, kajti strup bi bili gotovo 
polizali otroci, a ne miši. 

Potem se je žena spomnila mo-
je trditve o namenu mačke. Na-
prosili smo torej hišnika, naj nam 
posodi mačko. 

To je bila mačka svilene dlake, 
fina, čkastega noska in belih mu-
stae, fina, d<*kadentna, secesijo-
nLstična domača žival, vajena piti 
mleko in sedeti v naročju. Priznam 
da bi bila snedla pečeno miš s ku-
marčno salato, surovo brez sala-
te pa najbrž ne. In res je bilo ta-
ko. Bala se je celo miši in bila je 
tako nervozna, da smo jo morali 
takoj prvo noč odsloviti. 

Tedaj sem se spomnil pasti. In 
kupil sem past. 

Prvi večer smo pustili past ne-
vede prazno. Mislili smo, da miš 
v temi ne vidi dobro, da blodi sem 
in tja in kar naenkrat opazi, da 
se je ujela v past. 

Nobenega usj>eha. 
Poučili so nas. da je treba mi-

ško izvabiti v past s slanino. Na-
stavili smo ji past s paprieiranc 
slanino. Nobenega uspeha. In te-
daj se je izkazalo, da miškam še 
vedno ne tekne naša narodna jed, 
dasi bivajo že dolgo stoletja v na-
ši domovini. 

Tedaj smo položil v past košček 
prekajene in opečene slanine, ki 
jo imajo miši zelo rade. Sijajen 
uspeh. Past je bila polna. Miš revolucija proti 

družabni laži; ]*obeg 

Nova teorija o blaznosti. 
Istvan Hollos psihopatolog na 

Madžarskem, je izdal knjigo " Z a 
rumenimi zidovi*', v kateri skuša 
na nov način razložiti nastanek du-
ševnih bolezni, pokazati podrobno, 
sti med čustvenim svetom blazni-
kov in normalnih ljudi ter razbiti 
v prvi vrsti vse predsodke, ki jih 
goji javno mhenje napram dušev-
nim bolnikom. 

Vsak človek, pravi Hollos, je 
doživel v svojem življenju neko do-
bo s čudovitimi vsemožnostimi in 
halucinatorienimi izpolnitvami vsa-
ke želje; dobo mladosti, ko je člo-
vek verjel, da je bog. vladar ali 
junak samo zato, ker je tako mislil. 
Kdor to sanjo uresniči, je junak; 
kdor jo more opisati, je pesnik; a 
kdor ji znova Ln dokončno zapade 
je — blaznik. 

Vsaka duševna bolezen pomeni 
umik v to d̂ >bo, umik pred življe-
njem, ki mu človek ni več dorasel. 
Značilno je. kar piše velik blaz-
než: liZavil sem jadra!" To je za-
ključek, do katerega pride vsakdo 
izmed teh nesrečnikov, le da se mu 

dobo Človeštva, v katero so se po-
vrnili. 

To je v kratkih potezah osnovi 
Ilolosove teorije. Nekaj resnice je 
na nji vsekakor in bo gotovo sto-
rila precej dobrega za presojeva-
nje in zdravljenje duševnih bo-
lezni. Njena napaka pa je gotovo 
ta, da ne upošteva čisto nič or-
ganske vzroke teh bolezni in da 
jih vseh torej tudi razložiti ne 
more. 

STRAŠEN SAMOMOR 
V -Tudendorfu pri Leobnu v 

Avstriji je te dni storil strašen 
konec 51-letni delavec Martin Ilro-
bath. Hrobath. ki se je zelo eks-
poniral na komuniste in je bil ce-
lo njihov zaupnik, je v noči sedel 
na deset dinamitnih patron in jih 
vžgal. Razneslo ga je na drobne 
kosce. 

Vzrok nenavadnega samomora ni 
znano. Orožniki so dognali, da je 

vdajo nekateri z bojem in besne-1Hrobath- r i " a r i<blutiteo so s te-
ujem, drugi pa s topostjo. Pobeg iz , a v o ugotovili, legel na cesto in si 
zunanjega sveta v lastno bistvo se|l)CKf hrbet položil deset dinamitnih 
izvrši torej na različen način, a vsi Patron, ki jih je zvezal z vžigalno 
blazniki ustvarijo po tem pobegu 
namesto resničnosti nekakšen nado_ 
mestni svet iz halucinacij. Pri hlaz-
nikih zelo pogosta gesta, da si za-
krijejo glavo z odejo, je prispodoba 
tega pobega. Mnoge individualno-
sti so bile oškodovane v svojem 
razvoju že za mlada in šiloma po-
gnane v ta nadomestni sanjski 
svet, zlasti v tem primeru, če o.l-
rasli niso hoteli opaziti njih klijo-
če spolnosti in seksualne radoved-
nosti. 

tičala v nji. Nepopisna radost!— 
Deea je zahtevala, naj jo zaprem 
v kletko, in obesim na steno h ka-
narčku. Toda dal sem jo hišnici, 
ki jo je utopila. 

Kdo ve, kakšen položaj je za-
vzemala v mišjem svetu ? Morda 
je bila mišji minister ali pesnik. 
Morda je bila družinski oče in je 
morala preživljati šest otrok. Da, 
tako je življenje. 

Tako smo ujeli še dve miši. Zdi 
se. da se je mišja inteligenca zdra-
mila in spoznala, da ni dobro ho-
diti v past po pečeno slanino. — 
Škrabljale so, ujeti se pa "niso dale 
več. 

Žena je prevrnila vse stanova-
nje in dve spalnici, da bi imela 
mir pred nadležnimi nočnimi go-
sti. 

Bila je vsa obupana in hotela si 
je pomagati z železom, toda vse je 
bilo zaman. 

In naenkrat je nastala izpre 
memba. 

Neki borzijanec, ki mu je predla 
na blagovni borzi slaba, je dal za-
loge svoje pšenice spraviti v klet 
naše hiše. 

No. a to je mišji eldorado. To je 
za nje pravljična dežela. Kar je 
črvom sir, to je njim klet, polna 
pšenice. Iz take kleti jih ne preže-
ne nobena sila. A ta dobri borzi-
janec pusti pesnico v kleti, dokler 
se žito ne podraži. 

Zato se zelo zanimam za ceno 
pšenice, dasi je moje posestvo na 
tem svetu samo častni grob, ki mi 
ga bo po smrti poklonil občinski 
svet naše prestoliee. 

Z drugimi besedami bi lahko de-
jalti, da je duševna bolnost vrni-
tev v pradobo. ko so bili nagoni še 
vsega mogočni, ko je človeštvo svo-
jemu sovraštvu in svojim požele-
njem dajalo prosto pot. (V pomeče 
blaznik oblačila s sebe. tedaj je to 
znak pranagonskega upora proti 
prisilnemu pritisku sedanje sek-
sualne morale .pradobna barbar-

oblačthi in 
preko vseh 

družabnih dolžnosti in zapovedi v 
svovodo pračloveštva. Več odkri-
tosrčnosti napriym tem pranago-
nom — to je boljša zabrana du-
ševnih bolezni nego hinavščLna. 

Ne samo posamezniki, tudi mno-
žice lahko zapadejo premoči tak-
šnih nagonov. Kaj sta vojna in 
revolucija drugo, ee ne izraz teh 
masnih psihoz?! Barbarski pra-
nagon sovraštva je klica za vojno 
navdušenje, izrod neovirane togot-
nosti brez nravnih obveznosti. Tu-
di tu bo moralo postati človeštvo 
odkritosrčnejše v presojevanju o-
stankov iz barbarskih časov, če s: 
bo hotelo ustvariti kulturo, ki je 
ne bo ogražalo zopetna zapadanje 
vanje. 

Odkriosrčnast in razumevanje 
sta najboljša zdravnika individu-
alnim kakor masnim psihozam. 
Nasilje, s katerim so blaznost ne-
koč "kurirali", ne pomaga nič — 
do tega seznanja smo že prišli v 
naših časih. Potruditi se moramo 
da se poglobimo v mišljenje blaz-
nikov, v tisto zamegleno otroko 

vrvico in zažgal. Eksplozija je bi-
la t ji ko silna, da je nesrečnežu od-
neslo glavo .skoraj 200 metrov da-
leč. — Zdi se, da je bil pravi vzrok 
samomora v zvezi s Ilrobathovim 
komunističnim delovanjem in orož-
niki so tudi v tem pracu usmerili 
preiskavo. 

Smrt starega župana. 
Pred kratkim je umrl v Kam-

ilici posestnik in kovaški mojsterj 
Pečar, ki je bil 12 let župan kam-
niške občine. 

Whitney Warren 

PRAV VSAKDO ^ 
kdor kaj išče; kdot 
kaj ponuja; kdor kaj 
kupuje; kdor kaj pro« 
daja; prav vsakdo 
priznava, da imajo 
čudovit uspeh — 

MALI OGLASI 
znani amer. arhitekt, ki je vztra-

jal, naj pride na novi knjisniei 
v l̂youain za Nemce sramoteč na 
pa«. S svojim (predlogom pa mi 
prodrL 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NARODA". NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR 
DRŽAVAH. 

Pozor9 rojaki! 
Iz naslova na liitn, katerega 

prejemate, je razvidino, kdaj Vam 
je naročnina poila. Ne čakajte to-
raj, da se Vas opominja, temveč 
obnovite naročnino ali direktno, 
ali pa pri enem sledečih naših 
zastopnikov: 
CALIFORNIA 

Fontana, A. Hocherar. 
San Francisco, Jacob Uodn, 

COLORADO 
Denver, J. Scbutte. 
Pueblo, Peter Cull*. John Germ, 

Ft. Janesh, A. Saftič. 
Salida, Louis Costello. 
Walsenburg. IL J. Barak 

INDIANA 
Indianapolis, Louis Banlcb 

ILLINOIS 
Aurora, J. VerMcb 
Chicago: Joseph Bli?v 

Mrs. F. Laurleb 
Cicero, J. Fabian. 

J. B t r K 

De Poo, Andrew Spillar 
Joliet, A. Anzelc. Mary Bsmblch. 

f. Zaletel, John Kren. Joseph Hrorat 

La Salle, J. Spelicb. 
Mascontah, Frank Angustln 
North Chicago. Anton Kobe) 
Springfield, Matija Bsrborlcfc. 
Summit, J. Horrath. 
Waokegan, Frank Petkovflek 

KANSAS 
Girard, Agnes Močni* 
Kansas City, Frank žaga' 
Pittsburg, John Bepovi 

MARYLAND 
Steyer, J. Cerne. 
KitzmiHer. Pr. Vodocli 

Janesleh. 

MICHIGAN 
Calnmet, M. F. Kobe. 
Detroit J. Barich. Ant 

NOVE SLOVENSKE PLOŠČE 
COLUMBIA 

NOVE PLOSCE 
Id inches po 75c. 

ČLANI KVARTETA "JADRAN" s spremljevanjem 
orkestra. 

2 5 0 8 4 F (Nočni Čuvaj 
H h . . ' ( P e v c r . na Nota 

MARY I'DO VIC H in JOSEPHINE LAL'SCHE 
Skladba Dr. Wm. J. Lausch«. 

25ft85F (Cingel — Conge!, Duet 
(So Ptičice Zerane, Duet 

ANTON SHUBEL, Bariton s »premlevanjem 
orkestra. 

2 5 0 8 6 F (Še Kikeljco Prodala Bom 
(Gor Čez Jezero 

10 inch 75c. 
ANTON SHLBEL, Bariton 

2 5 0 8 2 F (Bod' MoJa, Bod' MoJa 
(Nebeška Ženitev 

MARY UDOVICH in JOSEPHINE LAUSCHE 
2 5 0 8 3 F ( S l a d k i S p o m i n i 

( č e z Savco v Vas Hodii 

VOJAŠKA GODBA "KRUG" | " 
25077F (štajerski Lendler 

(Dolenjska Polka 

HOYER BRATA 
2 5 0 7 8 F ( N e v e r n a A n č k a , V a l č e k 

(Dunaj Ostane Dunaj, Koračnica 

Ga. A. ŠVIGEL in NJEN KVARTET 
2 5 0 0 4 F ( K u k a v i c e 

(Upanj« ' 
SIMONtlČ BRATER 

2 5 0 0 6 F (St. Ciarskt Valček 
(Newburgh March 

2 5 0 0 7 F ( A i n c P o l k a 
( Š t a j e r i š 

2501 I F (Spic Polka 
(Pokšotlš 

ŠTRUKELJ TRIO 
2 5 0 8 0 F (Ober Štajeriš v 

( S l o v e n s k i Poskočni Čotlš 
2 5 0 8 1 F (Nemški Valček 

( C e r n i & k a P o l k a 

J. LAUSCHE in M. UDOVICH, Duet 
2 5 0 7 9 F 

25075P 
S507SF 

(Danici 
( D o m a č e pesmi 
( V s l o v o 
( S l o v e n s k e pesmi 
( E n let in pot 
( L J u b c a m o j a 

HOYER TRIO s Petjem , 
2S070F (Al1 Me Boš K^j Rada imela 

(Odpri Mi Dekle Kamrico 

MOŠKI KVARTET "JADRAN" 
2 5 0 S 7 F ( N » planine ' 

(Fantje se zbirajo 

HOYER TRIO 
2 5 0 6 5 F ( S a m o še e n k r a t . V a l č e k J 

(Ven pa not. Polka 
25062F (Poster Tanc . 

(Ribenška Polka 
25074F (Sokolska Koračnica 

(Kde Je moja t-jubica. Valček 
COLUMBIA ORKESTER 

25068F (Dve Črni Oči 
( C a r l o t t a Valček • 

12070F V finskih dolinah, Šotli 
Na kroru ladije. Valček 

Jahrlov Ko vite t nI Kvintet 
12069F lastovk valček 

Usmili se me, Valček 
Ruski Novltetnl Orkestet 

1T072F Spomladni VaJfek 
Sladke Tijolčice. Valček 

Ruski NovitetnI Orkeeter 
25»71F Sebelska koračnica 

Kesiment po cesti gre (s petjem) n^er Trio 
25043F Polka štaparjev 

Ti si moja, VaUch Hojer Trlo 

25059F Jaka ne St. Claim, Polka 
Clevelandski valček Hoyer Trlo 

12 inch $1.25 
ČLANI JADRANSKEGA KVARTET V 

s spremljevanjem Orkestra. 
68005F i Kmečka Svatba, Del 1 

S Kmečka Svatba, Del 2 

VSAKI POŠILJATVI PRILOŽIMO S00 IGEL BREZPLAČNO 

— Manj kot šest plošč se ne pošlje. — 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 Cortlandt Street New York, N. Y. 

MINNESOTA 
ChlshohB. Frank Goals. A, Paalac, i PENNSYLVANIA 

Euclid, F. Bajt 
Girad, Anton Nagpde. 
Lorain. Louis Balant In J. Knmie. 
NHea. Frank KosorSek. 
Warren, Mrs. F. Rachar. 
Youngstown, Anton Kikelj. 

OREGON 
Oregon Ctty, J. KoUar. 

Frank PueelJ. 
By. Joa. J. Peahal. Fr. 
Eveleth. Lonis Oooio 
Gilbert. Louis TesseL 
Hflririas. 'ohn Porte. 
Virginia. Frank Hmtkh 

anssousi 
Si. Laaia. A. RabnwL 

MONTANA 
Klein. John R. Warn. 
Washoe. L. 

Aa^ridge, Frank JakBe. 
Loots Hribar. 
J. A. Germ 

Brangbtoa, Anton Sparse. 
Ft. Tnshar, A. Jerlna. 

J. Brezorec. J. Pike, 

P. 
NEW YORK 

Gavanda. Kail Slaralst a. 
Little Falls. Frank 

deb. Math. «sw«fc 

Craftsn, Fr. Machek. 
•sport, Q. Prorie, Loots BopaaB«, 
. SkerH 
Forest Ctty, Math. Kajnln. 
Fart ell. Jerry Okor*-

VaL PeterneL 
Frank Novak. 

Ctty in sfeolleo, Frank Fa 
f—chsck. 

Inria, Mike Panshek. 
Joka Polanc, Martin Ko. 

Ant TanieU 
k, Anton OairiiDL 
Fr. Demshar. 

1. Kopririsk 
t '«km ^Mt 

Moon Ron, Fr. PodmUBek 
Plttsbnrgh, Z. Jakshe, Ig. Magister, 

Vine. Arh ln U. Jakoblch, J. Gem; 
J. Pogafiar. 

Presto, J. Demshar. 
Reading, 3. Fezdlre. 
Steelten. A. Hren. 
Unity Sta. in ekoUee, J. Skerlj, Fr. 

Schlfrer. 
West Newton, Joseph J oran. 
Willoek. J. Peternel-

UTAH 
Helper, Fr. Krebc 

WISCONSIN 
MUwankee, Joseph Tratnik In log, 

Koren. 
Racine in ekollea, Frank Jelene, 
Sheboygan, John Zoraan. 
West Aliis. Frank Skok. 

WVO&ONG 
Rock Springs, Louis Tsnchsr. 
D Ism m »d i lile. A. Z. Arka 

Vsak nastopnlk iada potnUlo aa aro. 
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Drufti juoiki v družbi ji že dvorili, a dala jim je le veselo 
lega vos t živa lin« mlade deklice. Njih nerodni komplimenti so jo za-
bavali, njih žalostni pogledi in vzdihi so jo polnili z radostjo in od-
govorila je na vm» njih dokaze nežnosti s porednimi dovtipi. 

Sedaj pa je čutil«, da Htoji pri tem možu naenkrat obraz v o-
braz / očarljivim in nevarnim nasprotnikom. Tedaj pa je postala eno 
onih zvitih bitij, jasno-zroeih ]>o instinktu, oboroženih s pogumom 
n hladnostjo, ki preže, dokler so njih «rca prosta, v zasedi ter prese-

nečajo in zapletajo moške v nevi-dne mreže čm-stvovanj. 
V kolikor j«* bil prizadet on sam, j o j e smatral v prvih dneh nju 

znan.stva, zrn zelo bedasto in omejeno. Bil je vajen dotedaj žensk, ki 
so bil* pustolovke, dobro izvežbane v ljubezni, kot star vojak v vo-
jaških manevrih, in \sled tega je zrl to prkprosto brce z lahnim pre-
ži raujem. 

Polagoma pa jra je pričela zabavati in fascinirati ravno ta nje-
na priprostot. I "klonil se je tfvoji zelo utisljivi naravi ter pričel 
obdajati to mlado žensko z nežnimi pozornostmi. 

Ved«*l je dobro, da je najbolj varna pot k prebuditvi mlade du-
še govoriti ji neprestano o ljubezni, dočim naj bi izg-ledaio kot da 
misli le na druge. Nato pa jo je pričel učiti, pod pretvezo zaupno-
sti, v senci gozdov pomen ljubezni. 

On je zabaval samega sebe kot se je zabavala tudi ona pri tej 
igri, ko ji je kazal vse majhne .pozornosti, katerih «e znajo poslu-
ževati moški. Nastopal je kot ljubimec, ne da bi kdaj domneval, da 
bo "v resnici kdaj postal kak. 

Oba sta ^tvorila vse to tako naravno na svopih dolgih, počasnih 
ižprehodih kot je naravno kopati se na vroč dan. če hodi človek po-
leg reke. 

Od trenutka naprej, ko se je razrvila v Kristijani koketnost, od 
trenutka naprej, ko je pokazala prirojene zvitosti žensk pri očara-
nju moških. ko je sklenila spraviti tega ntraistnega ljubimca na kole-
na, — se je pustil ta odkriti babj^k ujeti od zvijačnosti lega pripro-
Mtega bitja ter jo pričel ljubiti. 

Nato je jvostal neroden, nemiren in nervozen in ona se je igrala 
t nj im kot se igTa mačka z mršjo. 

Pri kaki drugi ženski bi ne poznal on nikakega obotavljanja,— 
govoril bi ter zmagal s silo svoje strasti. Pri njej pa si .ni drznil te-

kajti #dela se mu je |H>\*em različna od žensk, katere je bil po-
za*!. 

Druge so bile ženske, že o»b»gane, od strasti življenja, katerim je 
lahko rekel človek vsako stvar, pri katerih si je lahko drznil naj-
bolj smele pozive, šepetajoč v bližini ust treseče se besede, ki izpre-
tninjajo kri v plamen. 

Poznal je svojo mor ter vedel, da bi triurnfiral. če bi mogel pro-
sto sporočiti svojo strast sreu in eirtom ženske, katero je ljubil. 

Pri Kristijani pa je čutil kot da se nahaja v navzočnosti mlade 
deklice, tako zelo j o je smatral za novinko. — in vsi njegovi pri]>o-
močki so bili paralizi ran i. In nato jo je ljubil ,prisrčno, a na različen 
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ZANIMIVI in KORISTNI PODATKI 
PORBION U A N O U A Q S I N F O R M A T I O N S E f t V I C S — J U Q O g L A V OUftKAU 

KAKO BE DOBI PRVI DRŽAVLJANSKI PAPIR. 
Razun kar se tiče tukaj rojenihfvi papir", si mora najprej priskr-'stuje i e t o xiti ni za njo tre-

| državljanom, ne postane več dr-
žavljanka vsled poroke. Ona more, 
raivno tako kot neporočena žen-
ska sama zaprositi za naturaliza-
cijo. Res pa je, da veljajo za njo 
nekatere olajšave. Od nje se ne za-
hteva, da mora bivati v Združe-
nih državah pet let, marveč zado 

prebivalcev ali mladoletnih otrok'beti tiskovino, zvauo "Facts for ba da hna "prvi papir". Mora pa 
ameriškega državljana, ni drugega Declaration of Intetion". To tisko-'dokazati, da je bila zakonito pri-

v sodni pisarni, puščena v Združene države v svr-načina za dosego ameriškega dr-
žavljanstva kot potom naturaliza-
cije. 

vino ta h ko dobi 
ali pa od učitelja večernih šol ali ]10 stalnega bivanja, 
pa ixl raznih organizacij. Za t i-j Za daljše informacije obračajte 

V Združenih državah more biti kovino ni treba nič plačati. Tisko- s e n a Foreign Language Infor-
naturaliziran vsakdo, ki je belo-j vino treba, izjwlniti s tam, da se mation Service, 222 Fourth Ave., 
kožec, vsaj 21 let star ni je nepre- odgovori na vsa tam tiskana vpra- Xew York Čitv. 
neboma prebival v tej deželi vsaj 
pet let. 

Nafcuraliza>eijsko postojxanje ob-
stoja iz troje stopinj. Prvič, treba 
dobiti takozvani prvi papir. Ta pr-
vi papir je izjava inozemea, da lio-

to uradno ime tega dokumenta je 
"Declaration of Intention" (izja-
va nameri). To izjavo treba poda-

ša-nju. Kdor ni v stanu izpolniti 
sam, naj zaprosi učitelja ali pa ka-
ko organizacijo, ki pomaga v ta-
kih stvareh. 

Z izpolnjeno tiskovino se ino-
zemec poda h klerku naturaliza-
cinjskega .sodišča. Treba dobro za-
pomniti «i, da "prvi papir" ni ve-

tu»ern kot bi ljubil otroka ali zaročenko. Hrepenenje po njej, a se je t e listati ameriški državljan; ža-
ba! dotrfkniti se je ter umazati njeno čistost. 

Nobene želje ni imel, da bi jo trdno (pritisnil k sebi. kot kako 
d^ugo, a hotel je |>okleknitt pred njo, se dotakniti njene obleke z ust-
n cam«, in nežno pol jubiti , s čisto in srčno počasnost jo , ma jhne ko - ** pred k lerkom 
di#e na njenih s e n c i h , kota njenih u s t in njene oči, njene zaprte oči, kom) vsakega sodišča, ki je upra-
v katerih bi m o g e l čutiti sinjrno njenega očarljivega pogleda p o d i ™ * 0 0 naturalizirati inozemce. So-
p*»vežeuinia vehama. . [dišče pa se mora nahajati v sod-

On bi jo rad zavaroval pred vsakim in vsako stvarjo. da jo reši nem okra ju, kjer kandidat živi, dru 
dotika z ordinamimi ljudmi. Rati bi-vzel blato s ceste, po katerih je'fface je "prvi papir" neveljaven, 
hodila, kamene s ij>oti in najrajše bi porezal veje krog nje tako. da Inozemec,'ki hoče dobiti "prvi pa-jklaracijo" v prepisu. En iztis iz-
bi bilo rse gladko in s[»odobno krog nje. Dražilo ga je. da je morala P»*'\ mora biti vsaj 18 let star; ni roči inozemcu in dva druga iztisa 
govoriti z drugimi gosti v hotelu, jesti isto hrano pri -obedni .mizi nikake omejitve glede dobe. od- pridrži. Inozemec mora podpisat:, 
ter prenašati vse neizogibne majhne nadležnosti življenja. I^ar biva v Združenih državah- sa- priseči k resničnosti navedenih po-

MAŠČEVANJE NAD DIVJIM 
LOVCEM 

On ni vedel, kaj naj ji reče. kajti vse njegove misli so se tikale » o <la ** je tukaj nastanil zakoni-
tim potom. 

'Declaration" of Intention" ali 
prvi papir" je zaprisežena izjava, 

Drugi korak je vložitev natura-
lizacijske prošnje ali prošnje za 

P "drugi papir". Ko se inozemec na-
v polni meri razumela in uživalajhaja v s a j ž e p e t l e t v Združenih1 s'»katero "inozemec izjavlja, da na-

' država h, se je nauči govoriti an-Jmerava postati državljan Združe-
gleški in razume vsaj temeljne nih držav, stalno bivati v tej zem-
stvari glede ameriške vlade in zgo-(lji in odreči se za vedno zvestobi 
dovine, sme vložiti prošnjo za na- k drugim deželam, zlasti oni, ka-
turallzaeijo pri klerku naturaliza-J tere podanik je on sedaj. V izjavi 
eijskega sodišča. Za časa pa, ko^ge tudi nahaja nekoliko podatkov 
vloži prošnjo, mora biti "prvi pa-, glede kandidata, kot ime, starost, 
pir" vsaj dve leti in ne več kot se-

nje. Njegova .nezmožnost, da izrazi čustva svojega -srca, nezmožnost, 
da ji razodene -svoje posvečenje in strast, 'ki je gorela v njegovih ži-
lah, mu je dajala včasih izraz divje živali v verigah, a ob istem ča-
su je imel čudno željo, da prične ihteti. 

Ona je videla vse to, ne da bi 
je z zlokobnim užitkom kefkete. 

Ko sta zaostala za drugimi ter je ona čutila, da bo rekel nekaj 
vznemirljivega, se je spustila naenkrat v tek ter dohitela svojega 
očeta. 

Oriolovi deklici m Gontran so uživali to zabavo, ker je prijala 
neprwtani želji, .po gibanju, katero imajo mladi ljudje. Paul Bre-
tigny je bil edni, ki je mrmral, kajti on je bil poln drugih misli. 
Pologoma pa se je pridružil igri skrivanja ter poka-zai konec no več 
onetosti kot drugi, da je konečno ujel Kristijano, se je dotaknil ali ^ ^ • 
pa položil svojo roko na njeno obleko ali ramo. , j T r c t j i k o r a k -e t a k o z v a n o k o n č _ 

Marku, kojega brezskrbna narava je bila zadovoljna z vsem, da le n o zaslišuje ( f i n a l hearing), de-
ni vznemirjalo miru njegovega duha. je sedel ob znožje kakega dre-1Vetdeset dni 1» vložitxi prošnje, 
vesa ter opazoval m-ojo "nedeljsko šolo", kot je rekel. Našel je to Kandidat se s pričama poda pred 
mirno življenje zelo prilič-no ter mislil, da je celi svet v polnem redu.1 s o d n i k a k i u m državljan-

Kristijana pa se ,ie kmalu prestrašila obnašanja Paula. Nekega j s t v o i n ̂  T o po-
dne se ga je celo bala. 

Nekega jutra so šli na konec čudne zaseke, imenovane Konec 
sveta, kjer izvira en v a teki potok. 

Zaseka je i>ostajala vedno bolj ozka ter se končala z navpično 
pečino. Preplezali so še par skal ter se znašli konečno v oizkem jar-
ku meti dvema navpičnima skalama, ki sta bili goli do vrha. 

Potok je tvoril tam jezero v obliki skodelice. 
Dotičnega jutra je zri Paul na veliko pečino ter izjavil, da no« 

znake prejšnjega plezanja. Rekel je : 
— Poglejte, mi gremo lahko naprej. 
Ko je nekoliko težko splezal po navpični skali navzgor, je 

vzkliknil: 
— O. majhna dnplina v vodi. Pojdita! 
Lega! je navzdol na skalo ter potegnil Kristijano navzgor z o-

bema rokama, dočim jo je Gontran zadaj vodil. 
Nikamor naprej niso mogli, kajty'nad nijmi se je nahajaj ka-

kih dvajs»et metrov visok vodopad, ki je stvoril v skali lep bazen. 
Paul Bretigrnv ni rekel ničesar, a Gontran je vjjkliknil-. 
— Ah, kako lepo bi bilo, če 'bi se kopala ženska, mlada in rož-

nata, v onem vrelcu 1 
Nato so se vrnili. Prva dva skoka navzdol sta bila lahka, a tre-

tji j« preplašil Kristijano, kajti bil je aalo visok in strm ter brio no-
benega mesta, kamor bi jrtopil človek. 

proti njej ter rekel: U. 
HJročH < 

V kitzbueclieLskem lovskem re-
fjaven, a'ko ni bil izdan od sodišča! virju na Tirolskem se je odigTala 
v onem okraju, kjer inozemec ima prosli teden krvava tragedija. V 

(sodnim tajni- svoj dom. Ako bi dobil "prvi pa-J tem področju, ki ga imajo v zaku-
pir" od s<Klišča v drugem kraju, j p u odlični lovci na divjačino, so 
kamor se je začasno podal, ta pa- napravili divji lovci zadnje mese-
pir bi bil brez veljave, in bi se nej e e toliko Škode, da se je odločil 23 
priznali, ko se zaprosi za naturali- letni gozdarski adjunkt Leitner na 
zacijo. .Sodni klerk pripravi "de- p r a vhi red, tudi če ima plačati 

svojo akcijo z lastno glavo. 
Leitner se je utaboril v< nekem 

prelazu, katerega so morali pasira-
ti vsi lovski tatovi. Divji;.lovci so 
to izvedeli, in so par dni potrpeli. 
Neko noč pa so se zbrali ter so na-
padli gozdarskega adjunkta iz za-
sede. Ustrelili so nanj dvakrat, in 
sicer tako precizno, da je ostak o-
bakrat pogojen, prvič v glavo, 
drugič v pljuča. 

Mladega gozdarja so našli v tež-
ko ranjenem stanju drvarji, ko so 
se zvečer vračali domov. Odpre-
mili so ga brž v bolnišnico v Woer. 
glu, kjer je povedal, da so strelja-
li nanj kmečki fantje. Eden izmed 

lovcev je imel po zločinu 

datkov in plačati pristojbino $1. 
"Prvi papir" treba doibro shrani-
ti, da se ne izgubi. 

LJUBEZENSKA TRAGEDIJA 
V Halleju na Nemškem je u-

»trelil 25 letni plačilni natakar 
Karel Reinhardt svojo 35 letno 
ljubimko Frdedo Borchertovo. Na-
to je nameril orožje proti sebi, a 
strel je odpovedal. Reinhardt je 
stekel k železniškemu tiru in se je 
vrgel pod vlak — zadel je v va-
gon, ki ga je zalučal s tira. Tedaj 
se je obesil na neko drevo — toda 
vrv »e je pretrgala. Čisto zmešan 
se je vrnil starec nato v mesto, kjer 

je policija aretirala. Iz pisma, 
ki so ga našli v njegovem žepu, je 
bilo razvidno, da je usmrtil Bor-
chertovo z njenim privoljenjem. 
Morala bi se poročiti z nekim svo-
jim bratrancem, a je bila staremu 
natakarju tako vdana, da . je ,šla 
rajši v smrt. 

stopanje, v podrobnostih pa pre-
vladujejo tupatam nekatere raz-
like. 

Vsak inozemec more dobiti "pr-
vi papir*', čim more pokazati, da 
je zaknito nastanjen prebivalec o-
nega okraja, kjer se nahaja dotič-
no sodišče. Ni treba da zna pisati 
ali citati. 

Kadar inozemec želi dobiti "pr-

pdklic, osebni opis, rojstni kraj,]divjih 
kraj zadnjega bivanja v inozem-jše toliko srca. da je ranjenega ad-
stvu, dan prihoda v Združene dr-, junkta pokrepčal s slivovko ter ga 
žave, ime ladje, ako je prišel poj zavlekel iz griuovja na cesto, kjer' 
vodi, in sedanje bivališče v Zdru- so ga našli ljudje in ga rešili pred 

izkrvavitvijo. 
Slučaj je vzbudil v kitzbqeehel-

ženik državah. 
V večini sodišč klerk noče izda-

ti "prvi papir", dokler ni iz zapis-
kov priseljeniške oblasti ugotovil, 
da je bil inozemec zakonito pri-
puščen v Združene države s pra-
vico, da tukaj ostane za vedno. 
Ako je inozemec prišel brez dovo-
ljenja priseleniške oblasti oziro-
ma ako je bil pripuščen le začas-
no, ne more dobiti 

P o z o r cftatdjL 
Opozorite trgovce in 

obrtniki« pri katerih 
kupujete ali naročate 
in ste z njih postrežbo 
zadovoljni, da oglašu-
jejo v listu "Glas Na-
roda". S tem 
ustregli vsem. 
f Jrirava 'Glas NaroSa*. 

skeni okraju veliko pjfczprnoet, 
oblast pa išče krivce^d® jih. po za 
služenju poplača. • * . 

PREDOR POD VŽU#IM 
KANALOM 

Mestna uprava v Benetkah je 
sklenila, da bo zgradila predor pod 

prvega papir- Velikim kanalom (Canal . g i r a n d e ) . 
ja" in ne more postati ameriški 
državljan. Poleg tega oni. ki je ne-
zakonitim potom prišel po 1.. juli-
ju 1924,. sme biti deportiran vsak 
čos, čim ga zasačijo, in vsakdo, ki 
je nepostfavno prišel pred i, juli-
jem 1924, sme biti deportiran te-
kom treh let in včasih tudi tekom 
petih let- po svojem prihod«. 

Kdor ima le- "prvi papir", ni 
ameriški državljan. On ne more 
dobiti ameriškega pasporta, ako bi 
hotel odpotovati, marveč mora po-
tovati s potnim listom, one drža-
ve, kateri je podre j e^. On tudi ni-
ma nfkake volilne pravice razun v 
državi Arkansas. 

Od 22. septembra 1922 naprej 
inosemka, k i » poroči c ameriškim 

ki bo uredil in olajšal promet med 
obema bregoma. Ta novotarija bo 
postavila res promet r 'Benetkah 
na nov temelj. 

Kako se potuje v 
stari kraj m nazaj 

v Ameriko* 
Kdur je namenjen jwtovatl v sta-

ri kraj. jc potrebno. «Ia j*- puttfen o 
letnih lisflh. prtljagi in drugih 
stvareh. Vsl^l naše dolgoletne iz-
kušnje Vam .mi zaiaoremo dati naj-
boljsa' pojasnila hi priporočamo, 
vedno le prvovrstne brzo(>araike. 

Tudi ne<lrža\13anl zamorejo poto-
vati v stari kraj. toda preskrbeti st 
morajo »iovoljenje ali permit iz 
Washingtona. bodisi za eno leto ali 
6 mejsecev Ln se mora delati prošnjo 
vsaj eu meuec pred odpotovanjem In 
to naravnost v Washington. I>. C.. 
na generalnega iiaseiniškega komi-
sarja. • 

Ola.Hom odredbe, ki je stopila v 
veljavo 31. julija 1926 se nikomur 
več ne pošlje permit po pošti, ampak 
ga mora iti iskat vsak prosilec oseb-
no. bodisi v najbližji nastlniški u-
rad ali pa ga dobi v New Yorku 
pred odpotoranjem. kakor kdo v 
prošnji zaprosi. Kdor potuje ven brez 
dovoljenja, potuje na svojo lastno 
odgovornost. 

K A K O D O B I T I S V O J C E 
I Z S T A R E G A K R A J A 
Od prvega julija je v veljavi no-

ra ameriška priseljeniška postava. 
Glasom te postave zamorejo ame-
riški državljani dobiti svoje Žene 
ln neporočene otroke izpod 21. leta 
ter ameriške državljanke svoje mo-
že s katerimi so bile pred 1. juni-
jem 1928. leta poročene, izven kvote. 

Jugoslovanska kvota znaša še ve-
dno 671 priseljencev letno. Do po-
lovice te kvote so ppraričeni sta-
riši ameriških državljanov, možje 
ameriških državljank, ki so se po 
1. junija 1928. leta poročiH ln po-
ljedelci, oziroma iene hi. neporo-
čenl otroci i*pod 21. leta onih ne-
drtavljaii0v, ki tso bili postavno 
pripuščeni v to deželo za stalno bi. 
vanje tu. Vsi ti imajo prednost v 
kroti, od ostalih sorodnikov, ka-
kor: bratov, sester, nečakov, neča-
kinj itd., ki spadajo v kvoto brez 
vsake prednosti v isti. pa se ne 
sprejema nikakih prošenj za sme-
ri kan ske vixeje. 

S. avfluBta: 
B«lfenland, Cherbourg, >-Jl 
Dresden. Cherbourg. Antw*rp*n-

4. avouata: 
»Yance . Ilavr« (I M. ) 
Majestic. Cherbourg 
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terdam. 
Conte Grande. Napoll, O«norr» 
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Prea. Wilson, Trst 
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Berengarla, Cherbourg. 
Pres. Harding, Cherbourg. Brtnwfl . 

t i . avgusta : 
Paria. Havre (1 A. U . ) 
Olympic, Cherbourg 
Penntand, Cherbourg-. A n t w t r p t a . 
New ork, Clierbourg, Hamburg. 
Republic, Chrrtraurx, Bremen. 
Cotumous, Cherbourg. ? 

Oullio, Nipoli, lienovk 
16. avflur*«:: 

Colombo, aJmero. Napoll, Qenov«. < 
1®. avgutta: 

Msuretanla, Clterbourg. 
Weatpha.Ua. Hamburg 
^luenchen. Cierbourg. 

1®. avguata: 
lie de France, Havre (1 A. If .) 
Vulcan la. Trst P n l i , nov parnik-
Homerlc, Cherbourg. 
Lapland, Cherbourg. Antwerp* tv. 
Deutschland, Cherbourg, Hamburg. 
Voltndam, Boulogne -eur Mer, Rot-

terdam. 
23. avftpat«: 

Aqultania, Cherbourg. 
Geo. Washington, Cherbourg, Bre-

men. 
25. avguata: 

France, Havre <1. A. M.) 
Majeatlc. Cherbourg- . • 
Arabic, Cherbourg, Antwerped 
Cleveland. 'Hamburg -
Leviathan. Cherbourg. 
Berlin. Cherbourg. 
.Veendam, Boulogne eur Mer, Rot-

terdam. t 
Conte Blancamano. KapoU. uenavs 

28. avgueta: 
Reliance, Cherbourg. H a m b u r g / 

29.. av«psta: . *'. 
Berengarla. Cherbourg. 
America. Cherbourg, Brtmen. 

36. ' avgusta: V 
Dresden; Cherbturf. 

SI. avgutta) , 
Olympic, herbourg. 
r- • " .' 

6 DNI PREKO OCEANA 
Najkrajia In najbolj ugodna pot xa 

potovanje na ogromnih oarnlklht 
France — 3, avg. — 24. avg. 
Parjs — 10. aufusta; 31. aug. 
Ile de France 17. avg.; 7. sept. 

(Ob polno«!.) 
NajkrajSa pot po felemlci. Vsakdo 
Je v posebni kabini g vsemi moder-
nimi udobnosti. — SMjaCa ln a larns 
francoska kuhinja. Iiredno nizke 

cen«. 
Vprašajte Kateregakoli 
sooblsesesego agenta tU 

FRENCH UNE 
19 Štete Street, 

Htftr York, H. 

STATE 
SS C e r t M ^ H t i r 

n e w y o i k 

P r a t i k in K o l e d a i j e v 
imamo ie nekaj t zalogi. Pratika 
stano 25 eentor. Koledar pa SO 
centov.' Koledar ima leto« iaredno 
zanimivo vsebino: naprave, po* 
veati, slike, iala, zanimivosti itd. 

Blaznikova Pratika je-naiim roja-
kom jako priljubljena, de t st* 
rem kraju so je bili Vajeni in j i 
tndi toka j ne morejo pogreiatL 
NarotHe takoj. 

KNJIG, 
katerih imamo samo 
po par izvodov od 

••akt. 

j i 
.is 

Blagajna velikega vojvode, 
roman 

fcMies 
Ig dežel f M r a n , Banka rt. 
Izbrani epiil Hinke Deleae JI 
Knjiga o lepem vedenjo, ge> 

vorjenja In taaebaem lit-
Ueajn, Bonton LN 

Liberallrnem 
Materija la Kaerglja, ^ a r m e l j . / 

.91 
Otrod Softsea, Pregelj, t V. 
A*dhodirikl la Mejnt atemeW-

teljl rtnkega realtma — 
(PrijateU) . . V / L S I 

Prava la reveloelja. — 
Leo Pl ta aiio 4 1 

Čehov i S 
Tfgrerl aabje, llanvice Le- -

blanc J i 
Tajska na Tnrifceai JU 
Pesmi • prati, £9, t ». . . ,JS 
Sodnikovi, Stritar, M 
Tri legendo o racpela, n 

Ŝ JCff t* T»- tsseaeteeeeet 
Vtofcf aaeeesaeaaaoaaaeaeoo «S1 
Vežerna piemv Kmetova . . M 
Cvad t FUaaaflJa,' Veber . . L— 
Znanost in Vet% vedoafovne 

Študija. Veber . . . . . . . . . L— 
Zbrani spisi Efe Maselj Pod.' 

llmbarsld . . . 
• M I . . . . I M 

f t . Zbalslk, 

i e k i j 

s 
igra • 5. dejanjih 

Lakalna Selesolca, 
v 3. dejanjih . . . . * . . . . . . • jSS 

Pepeluh, narodna pravljica, 
^ dejanj J i 

flkopnh, komedija • K doja. 
»J ih e t e e e e s e s v e s s e e e e s s aTft 

Vrline«, drama • g dejanjih .91 
Veloja, drama v t 

"GLA8 KARODA'* 
•2 Oortla&dt BL, 

I n 
t ' " ; » 

=5=2 


